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É r t e s í t é s
A kereskedelemügyi minister a vasárnapi munkaszünet tárgyában legújabban kiadotf 

s Szent István napján életbe lépett rendelete értelmében a fodrászok ismét déli 12 órakor 
kötelesek bezárni üzletüket. A rendelet szigorú betartására a testület tagjait nyomatékosan 
figyelmeztetjük.

- A .  testü le t vezetőségre,

Szakiskola megnyitása.
A testület elöljárósága határozata értelmében 

értesíti a szakiskola vezetősége a szaktársakat, hogy 
a hölgyfodrászatból a továbbképző szaktanfolyam 
mesterek és segédek részére október hó 18-án nyílik 
meg. Tekintve azonban a mostani gazgasági viszo
nyokat csak abban az esetben fog megnyílni, ha bi
zonyos számú jelentkezés lesz. Azért felkéretnek 
mindazok, a kik a szaktanfolyamon részt venni óhaj
tanak, hogy mielőbb iratkozzanak be. Beiratkozni 
lehet a testület irodájában. Tandíj 15 kor.

A nagy értekezletek.
A reményteljes öröm kitörő hangján üdvözlöm 

a fodrászmesterek szeptember hó 3 án megtartott 
nagy értekezletét. Örülök az értekezletnek, mert ön
tudatunk ébredésének biztató jelét látom benne és 
reményteljes bizalommal nézek a jövőbe, mert hi
szem és tudom, hogy az együttműködés az a mód 
és eszköz, amely eredményessé teheti jobblétünk 
előmozdítását célzó munkálkodásunkat. Az csak ter
mészetes tehát, hogy ezeknek a havi összértekez- 
leteknek állandóakká kell maradniok, mert gyakor
lati hasznuk csak úgy lehet. A  felületes szemlelő

vagy gondolkodó első pillanatra tehát nem is fogja 
meglátni, mily nagy jelentőséggel bírnak ezek az 
értekezletek, mekkora erkölcsi erőt jelentenek a szá
munkra s milyen sok irányban tudjuk majd azt 
gyümölcsözőleg hasznositani. Nehogy pedig annak 
a kellő értékelése csak egyetlenegy szaktárs előtt is 
homályos maradjon, azt hiszem nem végzek fölös
leges munkát, ha szóbanforgó kérdésről megteszem 
a magam szerény észrevételeit, hogy ezzel is hoz
zájáruljak a dolgok megvilágításához s ami persze 
nem zárja ki azt, hogy az általam még homályosan 
hagyott oldalról, többen is hasonlóan cselekedjenek.

Mindenekelőtt —  amit a magam részéről a leg
fontosabbnak és legéitékesebbnek tartok —  meg 
fogjuk tanulni azt, hogy a magunk egyenkint gyenge 
erejét, ha összetesszük, megszervezzük, tekintélye
sen nagy erő birtokába jutunk, mely erővel nagy 
dolgokat tudunk véghez vinni, nagy feladatokat tu
dunk megoldani. Olyanokat, amilyenek elvégzésére 
az egyes ember ereje gyenge és képtelen.

A nagy folyók, melyek hajókat visznek hátu
kon, szintén kis patakok összefolyásából nőttek 
nagygyá, nyerték erejüket, dacára, hogy a kis pa
takok egyike sem birt azzal az erővel, hogy akár
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csak egy kis csolnakot is vigyen a hátán. Az első 
eredmény tehát az lesz, hogy megismerjük az össz- 
tartás erejét, ráeszmélünk önmagunkra és nem le
szünk egymásnak sem idegenek. Az ellenségeske
dés és megncmértés emelte válaszfalak ledőlnek, 
hogy a közös sors és közös bajok annál szorosab
ban összekössenek bennünket. Az ellenségből fegy
vertársak lesznek. Másik jelentőséges eredménye 
lesz az értekezletek állandósításának az, hogy ezzel 
az ipartestületbe, mint szervezetbe, bevonul bizo
nyos demokrácia, mert a testület ügyeinek intézé
sébe be lesz vonva a szaktársak összesége. Ez elő 
fogja segíteni a vélemények kialakulását, ami vi
szont lényegesen megkönnyíti bizonyos eseteknél a 
vezetőség munkáját, mert nem kell minden egyes 
szaktárs egymástól eltérő külön véleményével szá
molni. Az összeség kívánalmai könnyebben kijege- 
cesednek, határozott formát öltenek. Minden szak
társnak meg lesz adva a mcd, a lehetőség arra, 
hogy mint valami üdvös ujitas, valami életrevaló 
eszme megindítójaként léphessen fel. És egyébként 
is a tenni akarásnak, a magunk és az összeség ér
dekében való munkálkodásnak olyan tág tere fog 
kínálkozni; amelynek betöltéséhez mindnyájunkra 
szükség lesz. Azonfelül a vezetőség gyakrabban és 
közvetlenebbül érintkezhelik velünk és mint végre
hajtó testület időnként alkalma lesz beszámolni mű
ködéséről, melyhez mi adjuk az iniciativát, melynek 
mi leszünk az irányítója.

Természetesen, ezzel a felelősség egy részét is

A fod rász ípar  aranykorából.
A „Fodrász Újság" eredeti tárcája.

Iparunknak azon kora, amely XIV. és XV. Lajos ural
kodása alatt kezdődött, X V I. Lajos, illetve Mária Antoinette 
alatt éi le el fénypontját. A  női fodraszmüvészet Máiia An- 
toinelte alatt érte el legmagasabb pontját s e dicső múlton 
még ma is rágódnak. Igen híres férfiak lettek akkor a fod- 
rászmüvészet képviselői. E férfiak közül azonban egyik sem 
emelkedett jelentőség dolgában oly rrsgas polcra, mint Mr. 
Leonard. aki Madi moiselle Beitinnel szövetkezve a királyné 
Ízlését, mely azelőtt állítólag igen fejetlen volt, Il lyésén ki
művelte. Mademoiselle Berlin Ctiartres hercegnő —  a későbbi 
orleansi hercegnő állal lett Mária Antoinette udvari szabó
nője. Oly hivatal volt ez, melyet Mademoiselle Berlin nagy 
ralTinériáva! nagy személyes előnyökre tudta kihasználni, 
amennyiben a fényűzést igen kedvelő királyné teljesen alá
vetette magát ügyes rzabónöje rendelkezéseinek. «Ő az én 
pu!zministerem«, szokta a királyné mondani. Mr. Léonard is 
nagy befolyást nyert a királynéra, majd a királyné leginti
mebb ügyeinek elintézésére nyert megbízást, minek tolytan 
„Académicien de coiffures et de modes“ -nek neveztette ma
gát. Amnnnyiben sok előkelő udvarhőlgy frizurájuk elkészí
tését, melynek mindegyike 4— 6 órai munkát igényelt, ezzel 
a müvészszel óhajtotta végrehajtatni, úgy gyakran az ünnep
ség előtti napon már reggel v„gy este fésültették magukat 
s a rákövetkező éjszakát karosszékben ülve voltak kénytele 
nek kipihenni nappali fáradalmaikat, azért, hogy a fejükön 
felépített műremeket valahogy el ne rontsák.

Mária Antoinette, ép úgy mint udvarhőlgyei, a fátyo- 
lóknak, virágoknak, tollaknak egész tornyait hordta papillo- 
tált bajába rendezve, szintúgy szélesre font egész sörények

magunkra vállaljuk s általában megkönnyitjuk a 
vezetőség munkáját, mert a háta mögött állva, an
nak erős támaszpontot képezünk.

Mindent összegezve azt mondhatom, hogy az 
értekezletek legnagyobb eredménye, annak nevelő 
hatásában fog mutatkozni. S erre,, mit tagaonók, 

' igen nagy szükségünk van. Ma még ezek csak mint 
a jövő reménységei szerepelnek s várják mielőbbi 
valóra vállásukat. Ez pedig a mi kötelességünket 

| képezi. De amikor kötelességeket vállalunk ma
gunkra, célokat tüzünk ki magunk elé, meg kell 
vizsgálnunk azt is, hogy mit tegyünk kitűzött cé
lunk elérésére, vállalt kötelességünk végrehajtása 
érdekében. A szaktársaknak is tisztába kell jönniük 

í tehát, hogy mit tegyenek abban az irányban, hogy 
az ezután tartandó értekezletek valódi feladatuknak 
és céljuknak megfelelőek legyenek.

Mivel az értekezletek a köz érdekében valók, 
elsősorban minden egyéni érdek mellőzésével, egye
dül és kizárólag a köz, az összeség —  amannál 
magasabb rendű — érdekét szabad és kell szem 
előtt tartani. Emellett minden más érdeknek sem
mivé kell zsugorodni Ezért fel kell emelkednünk 
egy olyan magasfoku szellemi és értelmi színvo
nalra, ahonnan az említett magasabbrendü közérdek 
is meglátható. Általában kerülnünk kell minden ki
csinyeskedést, a szürke mindennapi élet porát ráz
zuk le magunkról, látókörünket szélesítsük, hogy 
föléje kerülhessünk a dolognak olyan magasságba, 
ahol látásunknak nem lehet többé korlátja. A kor

és fonatok jöttek alkalmazásba. A legkülönösebb tárgyak 
nyertek ezeken a 60— 80 cm. magasságá frizurákon elhelye
zést : allegóriák, idyllek. Gsoportosilottak rajtuk bábukat és 
más frizurákat, melyek a frizurák széles platóin emberek és 
állatok idyllikus csopoitositásait ábrázoltak. A fent laposan 
tartott frizura sokszor valami tájkép vagy botanikus kerthez 
hasonlított, a zöld pázsitot szalagok vagy selyem szövetek, a 
szirtek s barlangok loknik és tekercsek, a fák és bokrok tol
lak által ábrázolvák. Egy ilyen odavarázsolt szeneriában ügye
st u elhelyezett szerelmes párok s miniatűr juhnyájjal el látott 
juhásznők tanyáztak. A frizurában a esörgedező patakokat 
ezüst szalag helyettesítette; a patak vizében fürdő holdvilág 
kötelességét pedig az ügyesen és stílszerűen elhelyezett szik-- 
ráv ó gyémánt teljesítette. Drágakövekből elkészített picinyke 
madaikák röpködtek a hajból fakadó rózsabimbók körül. —  
Léonard mester volt a legkülönösebb fantasztikus frizurák 
feltalálásában ; feltalált ő frizurákat minden alkalomra, min
den név alatt. Chartres hercegnő egy udvari ünnepélyen fri
zuráján hadihajóval jelent meg teljes vitoiladiszben, árbó 
cokkal, matrózokkal. Ezeket a fantasztikus frizurákat azonban 
nemcsak ünnepélyek alkalmával viselték, hanem séták és 
utazások alkalmával is nélkülözhetetlenné valtak. Genilis asz- 
szony a híres Voltairenél Ferneyben tett látogatása alkalma 
val úgy járt, mint Saul fia. Absolon : Amidőn nevezett nagy 
férfiú eleibe sietett, hogy üdvözölje, hajépitménye a park egy 
fájának lelógó ágába megakadt és csak a nagy filozófus meg 
Genilis asszony mulatt szolgájának hathatós közreműködésé
vel lehetett őt szorult helyzetéből kiszabadítani. Lámpákat, 
csillárokat ünnepélyek alkalmával magasabbra kellett szerelni, 
hogy a levegőben a toronyfrizuráknak helyet csinálhassanak. 
A kocsik, illetve hintók baldachinjai nem voltak elég maga
sak, sokszor kellett a hölgyeknek görnyedve bennük helyet
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szelleme elől nem szabad elzárkóznunk, hanem el
lenkezőleg, nyissuk meg előtte agyunkat. Barátkoz
zunk meg korunk modern eszméivel s ennek szel
lemében honosítsunk meg iparunknál olyan újítá
sokat, melyek alkalmasak szakmánk felvirágoztaiá- 
tára s ezzel együtt a mi gazdasági helyzetünk 
megjavítására.

Megértést kell tanúsítanunk az elénk kerülő 
kérdésekkel szemben, mert csak igy tudhatjuk azo
kat helyesen a köz és iparunk érdekében haszno
sítva megoldani. Ténykedéseink a haladás jegyében 
és a fejlődés irányában történjenek, mert ha a ha
ladással és a fejlődéssel ellentétbe jövünk, egyszer- 
smint a való élettől és eredeti célunktól is messze 
eltérünk.

Nagyjában ezek volnának azok a főbb irány
elvek, melyek által a szaktársaknak, az értekez
leteknek magukat vezettetni kell, ha célravezető 
munkálkodást akarnak folytatni.

Amint látható, ha szakmánk bajain változtatni 
akarunk, akkor azt megelőzőleg önmagunkban, gon
dolkozásunkban is nagy és alapvető változásokat 
kell végeznünk, mert e nélkül egy lépéssel sem tu
dunk előbbre haladni. Körülöttünk pedig az élet — 
különösen napjainkban —  mértföldes csizmákban 
futólépésben rohan s minden perc, amig mi állunk 
és tétovázunk, részünkre elveszett, kihasználatlanul 
maradt.

Fogjunk tehát hozzá hatványozott erővel a 
cselekvéshez, hogy késedelmeskedésünkkel ne su

foglalniok. Mások megint oldalvást dugták ki fejüket, mig 
megint mások térdeltek a kocsiban, csakhogy tornyos frizu
rájukat a végromláslól megóvhassák.

Amit a történelemben a múlt, a jelen, a természet és 
a művészet nyújtani csak tudott, akár gondolatban, akár 
formában, azt mind a frizurák szolgálatába kellett állítani s 
állította is Léonard mester meg Mr. Bertin. Nagy férfiak, 
híres asszonyok, napi események stb. Páris, Madrid, Róma, 
Wien, Berlin, Pétervár hölgyeinek frizuráján nyertek meg
örökítést, melyek ugyan gyorsan múló szoborként már más
nap más fantáziának vagy eseménynek estek áldozatul. A 
fodrász művészet történetének ismerője még ma is annak 
minden időszakát megtudja állapítani, mert ennek a történe
lemnek minden fázisa művészetünknek egy-egy mecenásnőjé- 
nek személyéhez fűződik, akinek neve rég a feledés rohanó 
árjának esett volna áldozatul, ha akadémikus művésze mü
vében már életében frizurájában nem állított volna neki em 
léket, mely az utókor számára láthatatlan ugyan, műreme
kében azonban tovább él s iparunk fénykorát a késő utókor 
részére fentartja. Lamballe és Guémenée hercegnők, Pompa- 
dur és Dubarry grófnők s még sok más hölgy nevén —  akik 
a francia udvarhoz közel állottak, akiknek frizurájuk mint 
typus, napjaink modern fodrászának is tanulmány tárgyát 
képezi —  nem forognának közszájon, ha frizurájuk nem lett 
volna egy-egy határkő a női fodrászat művészetében s frizu 
rájuk utánzásában az előretőrekvő fodrász még ma is kipró
bálja tudását, erejét. S a kosztümtörténelemnek éppen ez az 
időszaka tudásunk és látókörünk kibővítésére oly sokirányú 
anyagot nyújt, mint a történelemnek semmi más időszaka. 
Nekünk pedig arra kell törekednünk, hogy ebből tudást me
rítve, szintén művészeknek tartson bennünket a közönség.

Delta.

lyosbodjon helyzetünk. Ennek a cselekvésnek kell, 
hogy egy-egy láncszeme legyen minden ezutáni ér
tekezletünk, melyet ismételten üdvözlök abban a 
reményben, hogy ez Írásomat megértéssel fogadja.

— a — a.

Elöljárósági ülés.
Testületünk elöljárósága szeptember hó 21-én ülést 

tartott, Jelen voltak : Fülöp János alelnök, Flesch Péter pénz
tárnok, Weber Károly, Ivanich József, Hepp Ádám, Uram 
József, Szigeti Gyula, Friedrich R?zső, Jetieb József elöljáró
sági tagok. Kleckner Ferenc, Zsivanovics Milán és Sztanko- 
vics Sándor felügyelő bizottsági tagok, Hangya Márton gazda, 
dr. Révay Zoltán test. ügyész és Könyves Kálmán jegyző.

Elnöklő alelnök üdvözli a nyári szünet utáni első ülé
sen az elöljáróság megjelent tagjait s a határozatképesség 
megállapítása után az ülést megnyitja.

A múlt ülés jegyzőkönyvének felolvasása és ennek W e
ber Károly és Ivanich József elöljárósági tagok által való hi
telesítése után az elöljáróság rátér a napirendre,

A napirend I pontjánál elnöklő alelnök sajnálattal je 
lenti, hogy Müller Károly, a testület érdemes elnöke szep
tember hó 15 én katonai szolgálattételre bevonult, miáltal az 
elnöki kötelességek teljesítése az alapszabályok értelmében ő 
reá hárult. Kötelességének e nehéz állásában teljes tudatában 
van s teljes tudásával, az ügynek tartozó szorgalommal meg
felelni kötelességének is fogja tartani.

Jelenti továbbá e'nöklő alelnök, hogy Paulik József, a 
testületnek tizenöt éven át volt segédjegyzője és a Fodrász 
Újságnak ugyanannyi időn át volt felelős szerkesztője aug. 
hó 10 én hosszas szenvedés után meghalt. Az elöljáróság 
elhatározza, hogy Paulik József érdemeinek elismeréséül em
lékét jegyzőkönyvben megörökíti.

Továbbá jelenti elnöklő alelnök, hogy a Fodrász Újság 
felelős szerkesztőjének állását ideiglenesen az elöljáróság dön
téséig Deffert János szaktárssal, lapunk eddigi főmunkatársá
val töltötte be, kéri az elöljáróságot, hogy az állás betölté
séről végleg határozzon. Az elöljáróság az elnökségnek ez in
tézkedését megelégedéssel tudomásul veszi és Deffert Jánost 
szaklapunk szerkesztésével végérvényesen megbízza.

Elnöklő alelnök jelenti továbbá, hogy a megüresedett 
segédjegyzői állást ideiglenesen Bartos Antal főv. tisztviselő
vel töltötte be. Tudomásul szolgál.

A napirend 2. pontjánál Flesch Péter pénztárnok je
lenti. hogy a Munkásbiztositó Pénztár által a Paulik József 
temetési költségeinek fedezésére kiutalványozott összeg oly 
csekély volt, hogy ezzel Paulik József holttestét érdemei sze
rint nem lehetett volna eltemettetni. A  testület Paulikot az 
ő halottjának tekintvén, a differáló összeget a testület pénz
tárából folyósította. Egyhangúlag tudomásul vétetik.

A napirend harmadik pontjánál Flesch Péter pénztár
nok jelenti, hogy a tagsági dijak oly gyengén folynak be, 
hogy a testület állandóan deficittel dolgozik. Mindazonáltal a 
segélyalap az év második negyedében 1076 k. felesleget mu
tat ki. Pénztárnok jelentése alapján az elöljáróság rosszalás- 
sal megállapítja, hogy még a módosabb tagok jelentékeny 
része sem teljesíti a testület iránti kötelességeit, jólehet a 
jóakaratu felszólítás a szaklap utján megtörtént. Miután azon
ban a háború befejezése után előreláthatólag sok segélyre 
szorult és igényjogosult tag a testület iránt, igényeket fog 
támasztani, az elöljáróság kilátásba helyezi, hogy a háború 
befejezése után a késlekedők ellen szigorúan fog eljárni.

A vasárnapi munkaszünet tárgyában az elöljáróság el
határozza, hogy a munkaszünet pontos betartása céljából a 
főkapitánysághoz sürgős átiratot fog intézni.
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Napirend 4. pontjánál az elöljáróság elhatározza, hogy 
a továbbképző szaktanfolyamot elég számú jelentkezés esetén 
október hó 18-án nyitja meg.

Folyó ügyeknél jegyző bemutatja Joszf Péter nyugdíj 
iránti kérelmét. Miután igényjogosultsága megvan, az elöljá
róság a nyugdíj folyósítását elrendeli.

Az indítványoknál Szigeti Gyula indítványozza, hogy 
Paulik Józsefnek közadakozás utján síremléket állíttasson a 
szaktársi kegyelet. Az elöljáróság az indítványt egyhangúlag 
magáévá teszi s a megindítandó gyűjtés iránt az intézkedés 
megtételét elrendeli.

Több tárgy nem lévén, elnöklő alelnök az ülést be
rekeszti.

Levél.
A „Fodrász  U jsá g “ tek. szerkesztőségéhez

Budapest.
A legutóbbi szaklapunk gondos áttekintése után a töb

bek közölt örömmel vettem tudomásul Éles József urnák a 
fodrászmesterek múlt havi nagy értekezletén tett azon indít
ványát, amely a nyitás zárást ellenőrizendő, bizottság kikül
dését javasolja. Engedjék meg, hogy mint gyenge nő, ez 
ügyhöz én is hozzászóljak. Lehet, hogy lényegtelen amit itt 
irok, azonban lehet, hogy mégis több a semminél.

Szerény véleményem ugyanis az : ha az ellenőrző bi
zottság megalakul, fontos lesz jól megválasztani annak tag
jait. Nehogy akadjon képmutató vállalkozó szellemű mester, 
aki csak azért vállalja ezen nagyfonlosságu tisztséget, hogy 
annál jobban halászhasson a zavarosban, vagyis annál is za- 
vartalanabbul konkurálhasson. Vagy ha már akad is ilyen 
kisleikű szaktárs, annak nevét a szaklapban kellene közzé
tenni, hadd ismerje meg mindenki az ilyen mintainesler ara
kat. Ezen pár sorom megírására ugyanis az alább megirt i 
történet indított.

Történi ugyanis, hogy összejöttek értekezletre a fodrász- 
mesterek, miszerint különböző ügyes-bajos dolgaikat meg
vitassák. Sok baj között az időszeriut az árfelemelés ügye 
volt a napirend legfontosabb tárgya. Annak idején az árfel 
emelést látható őrömmel a fodrászmesterek egyhangúlag el 
is fogadták s ezzel kapcsolatban egynéhány mesterszaktárs 
vállalkozott is az ellenőrzés szerepére.

S épp itt történt a botányos eset Éppen egy ilyen 
vállalkozó szellemű mester —  ki mellesleg mondva a sors ál
tal még abban a kiváló szerencsében is részesült, hogy had
mentes, két időset b állandó segédje és egy segédet pótló ta 
nonca van, szóval az egész háború tarlama alatt negyedma
gával dolgozik —  képes volt arra, hogy mig az egyik szak
társunk felemelte vendégeinek a kiszolgálást 5 k-ról 6 k-ra 
a nagy vállalkozó szellemű mester ugyanezen vendéget 1 frt 80 
krajcárért szolgálja ki még pedig háromszor hetenként —  há
zon kívül! (Csak azért 1 frt 80 kr., mert nem volt hozzá 
bátorsága 3 kor. 60 fill. kérni, félvén attól, hogy az soknak 
hangzik.) Ugy-e bár szépen haladunk a korral? Ne tessék 
gondolni t. szerkesztőség, hogy ez csak asszonyi pletyka vagy 
üres frázis amit itt leírtam, mert ez egy szomorú, bebizonyít
ható tény !

Most pedig tisztelettel kérdem ? —  ha mi gyengének 
nevezett nők, akiknek ugyancsak szembe kell szállnunk az 
élettel elég erősek tudunk lenni ebben a nehéz és szomorú 
időben, miért legyenek az itthon levő férfiak —  tisztelet a 
kivételnek —  ilyen gyarlók ? !

Maradok a tek. Szerkesztőségnek kiváló tisztelettel
özv . Czencz Mátyásai 

fodrász-Uzlettulajdonosnö, hadi özvegy.

Aktuális dolgok.
A fodrászmesterek október havi értekezlete.
A budapasti födi ászmesterek t. i. elhatározták, hogy' 

ügyes bajos dolgaik megvitatása céljából az ipartestület he
lyiségében ősszértekezletet tartanak. A szeptember havi őssz- 
értekezlet fényes eredménye tanúságot tett arról, hogy igen 
szerencsés ötlet volt az összértekezletek eszméjének megpen- 
ditése, mert ezek igen alkalmasak arra, hogy a fodrászmeste
reket egymáshoz közelebb hozza s a kölcsönös megértéshez 
a legjobb alkalmat nyújtanak. Az október havi összértekez- 
let f. é. ok tó he r hó 5-én (k e d d e n )  e s t e  f e l  9 
órakor lesz a test. helyiségében. A szervező bizottság kéri a 
szaktársakal, hogy az értekezleten ismét minél számosabban 
jelenjenek meg.

Figyelmeztetés.
Tisztelt szaktársainknak van szerencsénk tudomására 

hozni, hogy a fodrászmesterek központi értekezletének Buda
pest székesfőváros fodrászüzletei számára a kiszolgálási árak 
tárgyában hozott határozata alapján üzletben kifüggesztendő 
művészi kivitelű árszabály hirdetményeket készíttettünk. Az 
árszabály hirdetményeket minden szaktárs az ő üzletének 
megfelelő (osztályszerinti) árakra megfelelőleg a szövetkezet 
áruraktárában megszerezheti. Ára 50 fill.

A szövetkezet igazgatósága .

Értesítés.
Tisztelt szaktársainhat értesítjük, hogy a fodrászsegédek, 

nagy fluktuációja folytán ezek munkakönyvei hamar elrongyo- 
lódnak, mely körülmény a testületi jegyzői irodára a tömeges 
uj njunkakönyvek kiadásával nagy munkát ró, az illető se
gédeknek pedig megtakarítható kiadásokat okoz. Az eredeti 
inunkakönyveket megkímélendő, a testület elnöksége elhatá
rozta, hogy a munkanélküli segédeknek a testületi munka
közvetítő irodában kisegítésért való jelentkezése alkalmávál 
muakakönyvüket rendes munkabeiépésig letétbe veszi s an
nak helyébe tárcájukban könnyen elhelyezhető ideiglenes hi
vatalos igazolványokat ad ki. Kérjük szaktársainkat, hogy 
ezen igazolványainkat kisegítés felvétele alkalmával a segé
dektől munkakönyv gyanánt ez intézkedésünk megszünteté
séig elfogadni szíveskedjenek. Megjegyezzük még, hogy ilyen
kor az igazolványoknak munkakőnyv jelentősége van.

A test. elnöksége.

Adakozzunk a fodrászokat segélyző bizott
ságnak. Segítsük a hadbavonult kartársak csa

ládjait és elesettek hozzátartozóit.

K ü l f ö l d .  —
Elberfeld. A hazafiasság és áldozatkészségnek legszebb 

példáját adták —  mint onnan jelentik —  az elberfeldi leá
nyok, Szerény tehetségük szerint ők is áldozni akartak a 
haza érdekében valamit. De mit is adjanak szegény leányok, 
amikor a jó Isten pénzzel nem áldotta meg őket. Egyik 
leánynak az az ötlete támadt, hogy a hazának felajánlják a 
hajukat. Az ötlet a többi leányok részéről tetszésre talált s 
300 elberfeldi leány levágatta a haját s az érte kapott ösz- 
szeget a vak katonák felsegitésére ajánlották fel. Igazán meg
ható példája a hazafiasságnak s az áldozatkészségnek.

Insbruck. Sokat beszélnek mostanában Insbruek váro
sában arról az érdekes Ítéletről, melyet az ottani Kreishaupt- 
mannscbaft K. F. odavaló fodrászsegéd becsületsértési peré
ben hozott, A fodrászsegéd egy kedélyes mulatság alkalmával 
a törzsasztalnál többek jelenlétében megcsókolta egy odavaló-
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asztalosmester menyasszonyát, amiért utóbbi kétszer arcul- 
ütőtte a fodrászsegédet. A fodrászsegéd beperelte az asztalos- 
mestert könnyű testi sértés címén. A menyasszony viszont 
beperelte a fodrászsegédet becsületsértésért, elkövetve a csok- 
lopás által. A bíróság elitélte az asztalosmestert 30 k. pénz- 
büntetésre átváltoztatható két napi ezárásra és 20 k. fájdalom- 
dij megfizetésére. Rosszabbul járt a fodrászsegéd, akit a bí
róság hat napi elzárásra Ítélt. A megokolásban azt mondja 
a bíróság, hogy egy hajadonnak akarata ellenére való meg- 
csókolása azt a felfogást kelti, miszerint az illető nő köny- 
nyelmü s erkölcsileg nem kifogástalan. A fodrászsegéd cse
lekvésében a büntető törvénykönyv 491. § a  értelmében a 
becsületsértés vétsége forog fenn, mert a csók állal kifejezett 
tiszteletlenség azt a látszatot keltette fel, hogy a menyasz- 
szony könnyelmű nő, anélkül, hogy a bűn elkövetője ezt té
nyekkel bizonyította volna. Jóllehet a fodrászsegéd azt ál 
litja, hogy a leányt csak jókedvében, tréfából csókolta meg, 
a tényen ez nem változtat, A fellebbviteli bíróság az alsó- 
bíróságnak a minősítésre vőnatkozó Ítéletét megsemmisítette, 
az ítéletet azonban, tekintettel aéra, hogy a menyasszony idő
közben megbocsátotta a fodrászsegédnek szörnyű bűnét, an
nak büntetését 30 k pénzbüntetésre szállította le,

S írem léke t  Paulik Józse fnek !
A Budapesti Borbély-, Fodráaz- és Parókakészitő Ipar

testület elöjárósága f. é. szeptember hó 23-án tartott elöl
járósági ülésén elismerésre méltó módon elhatározta, hogy 
Paulik Józsefnek, a Fodrász Újság 15 éven át volt felelős 
szerkesztőjének s területi segédjegyzőnek közadakozásból 
síremléket állít s erre a célra a gyűjtést haladéktalánul meg
indítja. Testületünk elöljárósága elhunyt kiváló munkatársá
nak a fodrász ipar körül szerzett érdemeinek elismeréséül 
érdemesnek tulalta arra, hogy földi maradványai annak a 
férfiúnak, ki élele javát a fodrászipar fejlődésének szolgála
tába állította, jeltelen sírban ne pihenjen, sirja a feledés ho
mályában el ne merüljön, hanem álljon ott síremléke a késő 
fodrász utókor számára példának, a fáradhatatlan szellemi és j 
féifias munkásságnak, a kötelességtudásnak. Paulik József 
síremlékéből példát kell majdan, hogy mentsenek a késő 
utókor mindazon férfiai, akik a sors által a fodrász iparosok 
összeségének szolgálatába állíttatnak s Paulik József nyom
dokaiba lépni hivatva lesznek. Minden szaktársnak kell, hogy 
Paulik József síremlékének felállításához tehetsége szerint 
hozzájáruljon. Az ipartestület erre a célra bármilyen csekély 
összeget bálával fogad és a Fodrász Újságban nyugtáz.

Szaktársak ! Adakozzunk Paulik József felállítandó sír
emlékére !

A test. elöljárósága.

Halálozás. Gondos Gyula segéd szaktársunk, Reiter 
Mihály cég hosszabb időn át volt segédje f. é. aug. 30-án 
21 éves korában három heti szenvedés után Budapesten meg
halt. Temetése szept. 4-én ment végbe az uj köztemető ha
lottas házából. Gondos szaktársunk elhunytával a hadbavo- 
nultal; családjai részére való gyűjtőakció sokat vesztett; ő 
volt a gyűjtőknek egyik legbuzgóbb tagja. Alig múlt el hét, 
hogy gyüjtőivét telejegyezve a testületnek be nem küldte 
volna s a hadbavonultak családjai részére való gyűjtés való
ságos szenvedélye volt. Mindezt a legnagyobb csendben vé
gezte. Emléke áldott legyen.

Sebesült szaktársak. Komáromi Antal mester szak
társunk Laborcfő melletti harcokban lapockában puskagolyó- 
tól, ballábán pedig dum durri golyótól súlyosan megsebesült. 
Budapesten az Áldás-utcai hadikórházban ápolják. Most már 
lábbadozó. — Schön István mester szaktársunk az orosz 
harctéren súlyosan megsebesült. Vállát lőtték keresztül. Tren-
csén Teplicen ápolják. Állapota szépen javul...... Loch János
mester szaktársunk a Doberdói fensikon szintén nagyon sú
lyosan sebesült meg, ballábát srapnell tépte szét. Szerető 
neje sulvosan sebesült férjét személyesen hozta haza s a 
Kálvária-téri hadikórházban helyezte el. Mankón, nehezen 
bár, de járni már Ind. — Babay Rezső segéd szak társunk a 
San folyó melletti harcokban haslővést kapott ? jobb kezé
nek két ujján is megsebesüli. Most Budapesten lábbadozó.. 
Hős szaktársainknak mielőbbi teljes gyógyulást kívánunk.

Bezárt kontárüzletek. A kontárok elleni végrehajtó 
bizottság ugv látszik már megkezdte aktív működését. Hogy 
ez úgy lehet, abból venni észre, hogy a kontárokon néhány 
nap óta bizonyos izgalom vett erőt. Mint nekünk jelentik, 
újabban a következő kontár üzletek szüntették meg áldásos 
működésüket: Jánosi István I. Krisztina-kőrut 101. sz., Szabó 
Gyula II. Fő-utca 83. sz., Stark József VI. Hernád-u. 35., 
Molnár Lajos IX. Uónyay-u. 42. és Fromrner Mária VIII. 
Gólya-u. 42. — Reméljük, a soha többé való viszontlátásra!

Köszönetnyilvánítás.
Mélyen meghalva mondok köszönetét ezen az utón a 

jóbarátcknak és ismerősöknek, kik kedves öcsém: Paulik
József elhunyta alkalmával részvétnyilatkozatukkal felkerestek 
Úgyszintén hálatelt szívvel köszönetét mondok a fodrász ipar- 
testület tek. elnökségének és annak igen tisztelt tagjainak, 
a Fodrász Újság szerkesztő urnák, a Bpesti önkéntes örse- 
reg tisztikarának, hogy boldogult szeretett jó öcsém temeté
sén résztveltek, hült tetemeit utolsó útjára elkísérték s ezzel 
is az én nagy fájdalmamat részvétteljes szívvel enyhíteni 
óhajtották.

Vácz, 191f>. szept. 7.
P h il lik  János , ipartárs, jegyző

Adományosl
Az Országos Borbély és Fodrász Áruraktár, T a 

karék ás Hitelszövetkezet rokkant segélyző alapja
A  szövetkezet alapítványa 1500 kor-
Adományok összege ___________50 ko-

ősszesen 1550 kor.
A rokkant-alap céljára árubovásárlásukat újabban be

jelentették: Szabó Balázs (Szatmár), Henézi Mihály (Sziget
vár), Tóth Róbert (Soborsin), Szilberhar Jenő (Munkács), 
Lencc Fülőp (Kunszentmiklós), Horváth István (Gödöllő), 
Goldflnger Aladár (Liptószentmiklós), Tatár Kiss Ferencz 
(Medgyesegyháza), Szutyori látván (Déa), Kirschner Zsigmond 
<Bród), Illés Ferencz (Böhőnye).

S z e rk e s z tő i  üzenetek .
Sch. urnák Arad. Budapesten is untig ismert téma . 

Cikke egyébként sem közölhető.
Cs. J.-né Budapest. Szives üdvözletét valamint elis

merését köszönjük. Panaszát több más oldalról is jött panasz 
folytán ipartestületúnk elöljárósága hivatalosan elintézte. A  
rendőrség intézkedését ez ügybeu most várjuk. Tehát még 
egy kis türelmet kérünk. Üdv.

J. F. Budapest. Tanoncszabaditás akkor lesz, ha erre 
bizonyos számú tanonc jelentkezik. E pillanatban időpontot 
még nem lehet megállapítani. Tessék ipartestületünktől be
jelentő űrlapot kérni, ezzel a tanoncot felszabadításra beje
lenteni. mire annak idején idézést fog kapni. Üdv.

Cs. O. Bpest. ígéretünket legközelebb beváltjuk. Üdv.
Lapzárta: Lapunk legközelebbi száma részére 

október 12-én déli 12 órakor.
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Hölgyfodrász segéd vagy fodrásznő és egy kiváló 
ügyes manikürőzőnő felvétetik. Berlini fodrász. Lipót-körut 13-

Intelligens fodrásznő, kinek kitűnő bizonyitvanya 
van, teljes ellátással ajánlkozik szalonba. —  Leveleket fizetés 
megjelölésével a kiadóhivatalban megtudható címre kér.

s s l r e d .6  a.jáxa.1
Schützer-féle borotváló szappant

legolcsóbb áron. — Továbbá :
P r í m a  pamut-krepp, kilója . . K. 1 0 . - -  

Prima haj-krepp, kilója . . . K. 11.—

}(aj minőén színben és hosszúságban
legjutányosabb árban.

Kapható: * ^

tSvenbein j í .  utóba Szv. glau Hgnáczné
haj kereskedőnél

B u d a p e s t ,  C s á n y i - u  t e a  4.

A hajipar bajai fényesen megoldva !
Fodrász, hajmunkás és hajkereskedő urak figyelem 1

Tisztelettel tudatom, hogy hosszas kísérletek után 
sikerült egy kitűnő hajfestőszert holt haj részére 
gyártanom, melyet

O R  T U O L “
név alatt hoztam a világpiacra.

Ezen gyártmány lehetővé teszi a fodrász uraknak, 
hogy megfakult copfokat, hajmunkákat, vágott hajat, 
export hajat hideg utón pompásan, minden színárnya
latra tartósan, moshatóra, méregmentesen festeni.

Minden fodrásznak nélkülözhetlen !
H a s z n á l a t i  u t a s í t á s t  m e l l é k e l e k .

Egy kisérlet és Ön vevőm lesz !

Árak: '/« literes üveg K 3.50, 7 *  literes üveg K 6,25, I literes üveg KII.—
Minden a szakmábavágó nagykereskedőnél kap- 

.....  ható Ausztria— Magyarországon.

Ahol , , K A S C H A (< h a j f e s t ő s z e r e m  nem
kapható, ott kérem Ludvig J. illatszernagykereskedőhöz 
Königgrátz (A usztiia) fordulni.

Tisztelettel

C. Wezel, h íj festékgyár Stuttgart.

Uraságoktól levetett úri ruhák
kaphatók a legnagyobb válasz
tékban és a legolcsóbb árakon

B R A U N  és T Á R S A  raktárában 

VII., Károly-körut 13. 1. em.

Frack, sálon és smoking ruhák kölcsönbe 
----  adatnak, betét nélkül házhoz szállítva. “

Minden szervezeti vevő a kial
kudott árból 5%-ot levonhat.

ifKKiitleiiiieiifift f«eIr«»*In*lor
többféle kivitelben, olcsóbb és finomabb, használt állapotban

folyton kapható —

S c h a f f e r  G y ö r g y ,  VI., Gyár-utca 2. szám.
Ugyancsak mindennemű fodrászbutort megveszek.

JOSEF HELLER, MÜNCHEN
R u m f o r d s t r a s s e  l/a.

Első és legrégibb délnémet beretvagyár és homoruköszörülda
Különleges üzlet teljes fodrászberendezésekben.

, , |2 legnagyobb kitüntető*. i i

Kft l ö i  legesség:  Va l . ang . be re tTák homorú ;  köszörű l é s s e l .

Védjegy: Josef Heller, Miiohen törv. bejegyezve.
I H o n a c h ia  b o r o t v a

lehúzásra */„ »/*. */» széles, darabja 3 korona.
Bejegyzett védjegyek.

Francia beretvák: 10, 13, 16 mm. széles „Pier-
ron“ bej. védjegygyei, francia haj- és szakállollók 
,Pierron“ védj. különféle alak és hosszúságban. Haj- 
és szakállvágó-gépek. csakis kipróbált gyártmányú.
Juwel, Koh-i noor, Dalila, Aesculap, Mundus. Kitűnő 
víz- és olajiehuzó kövek, szíjak és Ádám, valamint 

fodrászkellékek, kötszerek es illatszerek.
Régi borotvák, hajvágó gepek és ollók köszörülése, gondosan 

és íegrövidebb idő alatt eszközöltetnek.
Gazdagon Illusztrált árjegyzék ingyen és bermentve.

minden

Pollart kések és szíjak
(iehuzókóvet helyettesit) 
a fodrászok részére leg
jobbak és minőség te
kintetében felülmúlha

tatlanok.
Magyarprszági 

vezérképvisetőség :
. REITER M>HfiúY, födné.sz

Budapest, IV. Sütő-utca 2. Deák-tér sarok ( ht> udvarban.)
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POLLIÉT
^ v ilá g h irü ^ a ló ili M o lliig -c iii
^  ^  ™ “  ”  német gyártmányok U. 111.

a) I. r-mdü borotvák és 
fenőszijak,

b) különleges hajvágó ollók,
c) haj- és szakálvágó I-a 

gépek •
a jelenkor legjobban bevált, legversenyképesebb és leg

célszerűbb találmánya.
ÍX P 9KH\A R T  késeket kizárólag a fenőszijakon fenjük, 
köszörülés és kövön való fenés teljesen felesleges.
Postai megrendeléseket 20 koronától portómentesen 

r  ̂ eszközlők, pontos kiszolgálás.

Í Ü L L A R T  védjegyű gyártmányok
Magyarországi vezérképviselője :

TÜRR M IH Á LY
fo ilr iiNc

B U D A P E S T
V. Wurm-utca 4.

Gimre ügyelni tessék. *7M 
„ F é ln e  a drága és célszerűtlen 
angol s francia gyártmányokkal !u

Pártoljuk a szövetséges németek e kitűnő 
gyártmányát.

ESS

UJ! S Í  II IS  IIJ!
(törv. védeti)

Orgonavirág-arczmosóviz az arezbőr- 
ne< borotválkozás utáni fertőtlenítésére 
es a be r pórusainak összehúzására 

szolgai.

felülmúlja az eddig ezen 
czélra használt szereket.

R
W

SS Y 1 6  A  S
Jó illata és kellemes hatása folytán :

S l l t A S
a borotválkoző vendégek kedvence.

lJuczára a szesz jelenlegi m a g a s  árának a
ára mégis csak 3 korona
literenkint.S ÍR Á S

UG
■
■

m
*aM

SYRAS V, literes üvegekben is kap
ható 1 kor. 50 fill. és viszonteladásra 
adjustált üvegekben tuczatja kor. 7.20

Saját gyártmányú áruimból minden bevásárlónak 
5°/0 pénztári engedményt nyújtok.

DankoVszky István
i I l a t  s z e r  egy á i 'o s i

Budapest, V., Erzsébet-tér 19. (Bálvány-u. sarok.)

JVUnöen intelligens fodrász
megveszi a ,?i\^Od0m  FocIf í lSZ** cimü könyvet, melvet mig a készlet tart 1 kor. 20 

fillér cs 10 fillér postadij, összesen tehat 1 kor. 30 fillérért portómentcsen küldünk.

A z  ö s s z e g  e i ö l e g e s e n  k ü l d e n d ő  b e .

Tartalma : I. Hajápolás (a haj ismertetése) mindenféle receptek a haj ápolására, 

hajkihullás elleni vizek, hajbalzsamok. Bay-Rum. stb. II. Haj festés (élő haj és szakái festé

séről), hajfestékek készítésé. 111. Manicur (kéz- és körömápolás és ehez használatos szerek. 

IV. Arcmasszás. V. Tyukszetnvágás. VI. Úri fodrászat. Haj, szakái és bajuszdivatok, bajusz

kötés, hajbehajtás. VII. A kés fenéséről. (Pontos útmutatás) VIII. Haj munka. (A haj prepe- 

rálása. A haj fehérítése. Hajbetétek készitése.) Különfélék. Mindenféle receptek fogporokról, 

mitesserek ellepi szerek, hajvizek, illatszerek stb.

Siessen megrendelni, mert csak addig szolgálhatunk, mig a készlet tart.

Cím: „fodrász Újság" kiadóhivatala Budapest, VI!., Vörösmarty-utca 17.
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Valódi Pollart kések  és fenőszijak
magrjraxország-i ■vezérfeépviseloje

REITER MIHÁLY fodrász, Budapest IV., Sütö-utca 2.
D e á k - t é r *  s a r o k  ( a *  u d v a r b a n . )  ___

L i p p  V e r c n e x
müRösKőriis mester

B u d a p e s t ,  X„ k é r . ,  R á d a y - u t c a  5. s z á m .
Ajánl ja aczéláru raktárát és műhelyét mind n e szakba vÁgé 

annnkák pontos, jó  és olcsó elkészítésére.

I l l a t s z e r e k  é s  a z  ö s s z e s  f o d r á s z a t !  á r u k ,
valamint a Dr. Faragó Andor kir. törv. hites vegyész által 

analizált és törv. védett P a j o r - f é l e

» 1 Z >  - A -  I E 3  X  X T  3 “

l á b i z z a d á s  elleni szer beszerezhető legolcsóbban

illatszergyarában és fodrászati áruk 
nagykereskedőknélPajor Testvérek

Budapest, V., Váczi-körut 78. Telefon 36—56. 
Kapható  minden fod rász fe lszere lé s i  üzletben.

Van szerencsém a tisztelt szaktársak tudomá
sára adni, hogy

T 1 L  K i r á l y - H i t e n  3 « a ,

haj fizietet nyitottam.
Nyers haj óriási nagy választékban minden hossz és 
minőségben nagyban és kicsinyben. Saját gyártmá
nyú fonatok és parókák, ezenkívül turbán, hajháló, 
betét és piton a legolcsóbb árban kapható.

B pártfogást kér^e, maradtam tisztelettel
B la a  JVIalVin.

Szállítás házhoz díjtalanul. Szombaton nyitva

□
b é r i é i  k ö n y v e c s k é k
lO vagy 19 üíKáiiio/iOfi lappal

kap Hatók:
e i a p ki ad oki va tál á kan  
VII., VÖRÖSEI A R T  Y-U. SZ.

7 Á Q R Á L J Á N C T s
T Ő R V É A /Y L S

ALAPITTATOTT
1831

m

UJ faoo
. Z A O R Á L ’ B O R O

* Á M / \  V / L Á C  K /Á Í .L . /TASONr EL/*,
T V  A  a L E G J O B B .

y / Y Á  S OtV r E L / / s  E Z Ü S T  É H E M M E L  K/ TŰ/V T £ T f  TT 
. 3  AJAT Q Y A R T M A N Y "  J Ó T Á L L Á S S A L

_ Z A O R Á L  J Á N O S
B o n O T V A .  O Y A A  U O A f O A Ű  M U  K>Ó S 2  E f *  Ü L O í

B U D A P E S T  V ili.  B A R O S S -  U T C Z A
( J Y Á R T K L K P

ÚJPEST, ÁRPÁD-UT 25. SZÁM.

I .

Nyom. Na«el latráé frö-ny rnyonadáj Aban Budapeat, Vörö.marty-utca 17. Kiadó: Nagel István.




